
Пролог - День государственной казни

Сегодня на столичной площади несчетное количество людей.

«Да здравствует его Императорское Высочество, второй Император !!!!»

«Поспешите убить этого проклятого тирана!»

"Убей! Убей!"

Собравшиеся граждане разразились дикими криками.

В середине площади толпа разделилась, и группа людей направилась к ее центру.

Среди этой группы людей шел молодой человек со связанный руками.

Может быть, ему было около тридцати лет? Он был красив и с благородными чертами лица, но
глаза были полнены усталостью и сожалением.

Когда граждане увидели его лицо, их собственные выражения стали еще уродливей.

Эй, посмотри на этот наряд, разве этого недостаточно, чтобы доказать, что он высасывает из
нас жизнь? Так они думали.

«Даже в этих обстоятельствах ты все еще насмехаешься над нами?»

«Кааааа тьфу» (плевок)

Вопреки тому, что он был связан и шел за казнь, наряд мужчины выглядел дорого.

Его великолепные одежды были вышиты золотой нитью и украшены золотом и драгоценными
камнями.

Человек, чья жизнь вот-вот должна закончиться, мог только презрительно смеяться про себя.

Предполагается, что это дешевая игра? Если да, то мне следовало бы пожаловаться.

Какой бы экстравагантной ни была эта одежда, он надевал ее всего несколько раз.

Император всегда был скромен, и после восхождения на трон, он провел десять лет, будучи
втянутым в гражданскую войну.

Он не мог позволить себе роскошную одежду, поскольку большую часть своего правления он
провел на поле битвы.

Если бы я мог позволить себе так одеваться, я бы сказал: «О, будь я проклят, ничего не имею
против!» Он саркастически подумал про себя, продвигаясь к центру площади.

В центре площади уже было подготовлено большое устройство для казни.

Это устройство состояло из высокой вертикальной рамы, к которой было подвешено угловое
лезвие.

Согласно императорскому законодательству, те, кто совершил тяжкие преступления, должны
быть обезглавлены гильотиной.



Свергнутый император остановился и встал перед своим братом.

Он еще раз взглянул на разъяренных граждан внизу.

«Отрубите ему голову прямо сейчас!»

Выкрикнул растрепанный мужчина средних лет.

«Из-за тебя мой сын и мой внук были вынуждены сражаться на войне и умереть!»

Громко прокричала седовласая старуха.

Сила, объединяющая толпу, была ни чем иным, как ненавистью, которую они изливали на него.

Однако мужчина жалел их.

В чем они виноваты?

Все по вине императора.

Он ничего не мог защитить.

Солдаты, которые следовали за ним до последнего.

Его верные подданные, которые остались верны ему.

И даже его возлюбленная, которой так дорожил.

«Пусть граждане замолчат!»

«Сейчас мы начинаем суд над Императором!»

Люди умолкли, когда было объявлено начало суда.

«Леонард.»

Все глаза устремились к высокой сцене, где проходил процесс.

Их взгляды упали на красивого белокурого мужчину в центре.

Ему было уже за тридцать, но он выглядел на 20 лет и обладал приятной наружностью. Однако
все его тело излучало определенное достоинство, которое противоречило его возрасту.

Толпа с энтузиазмом приветствовала его, когда он вышел на сцену.

«Это Золотой Лев Империи!»

«Приветствуем второго императора, нет, приветствуем Императора!»

[Второй император Империи Леонард]

Он был вторым братом Императора, и именно он лишил его власти.

Когда бывший Император посмотрел на Леонарда, его лицо потемнело.



«....»

Однако выражение Леонарда оставалось холодным.

Победитель был уже определен, и человек, который когда-то был императором, казалось, уже
перестал существовать. Есть ли у меня еще какое-то достоинство? Думал он.

Человек слушал с пустым выражением на лице, пока список его преступлений был прочитан
толпе.

Дворяне, участвовавшие в процессе, смотрели на него с торжественными выражениями на
лицах.

«Сейчас мы представим обвинения против бывшего Императора».

«Его правление привело к разрушению экономики, которое ввергло страну в хаос в результате
экстравагантности и разврата, увековеченных Национальным правительством».

«Это серьезное преступление, которое ослабило внутренний баланс империи, привлекло
внимание иностранных держав и вызвало гражданскую войну!»

«Вууу!!!» (Рев толпы)

"Убиит! Убить!"

Судья ударил молотком по столу, чтобы поддерживать порядок, но с каждым ударом крик
толпы становился все громче.

«Все обвинения против Императора были подробно описаны».

«Есть что-то, что бы вы хотели сказать в свою защиту?»

На вопрос судьи мужчина снова поднял глаза.

Вы хотите сказать, что если я буду защищать себя здесь, вы пощадите меня?

Не будет преувеличением сказать, что несмотря ни на что, его жизнь уже не имела никакой
ценности, и поэтому он не станет играть в их детскую игру. Он уже отказался от надежды, что
ему сохранят жизнь. Он желал только покоя.

Вздох, я хотел умереть, как подобает Император, неужели мне действительно придется
умереть таким образом?

Судья вынес приговор, но, по его мнению, это было позором.

«Заключенный признает себя виновным по всем обвинениям».

«Поместите бывшего императора в гильотину!»

Брутальные руки палачей схватили мужчину с обеих сторон.

Его заставили вытянуть шею, чтобы палачи могли поместить его голову в гильотину.

Чувствуя холодность смертоносного устройства на шее, он размышлял о своей жизни.



Когда все стало так запутано?

В юности он бы просто глупым ребенком. Возможно, все началось тогда.

«Делекделек, делекделек » (Звук механизма)

Тяжелое лезвие медленно поднималось вверх.

Вскоре прозвучала команда.

«Обезглавить!»

«Суиииик!» (Звук)

Лезвие упало на его шею с молниеносной скоростью, создавая яркий контраст с тем, как
медленно оно поднималось.

«Чулпук!» (Звук)

Гильотина обезглавила его так легко.

Его голова, прикрепленная к туловищу, была отсечена от шеи.

Можно ли увидеть свою собственную смерть?

Он был недостаточно религиозен, чтобы верить в загробную жизнь, но в этой ситуации он
надеялся, что ошибается.

Последняя мысль, которая посетила его разум, была о храброй женщине, которая держала
клинок.

Беатрис

Мысли мужчины оказались отрезаны вместе с его отрубленной головой.

[Обнаружена уникальная родословная королевской семьи.]

[Вы квалифицированы как игрок. В настоящее время загружаются полномочия ...]
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